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DK / NO Brugervejledning 
 

DK SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 

 Læs brugermanualen grundigt igennem før brug. 
 Brug kun varmeren når beslaget er korrekt og solidt skruet fast på væggen. 
 Vær sikker på at den stikkontakt som varmeren tilsluttes til er jordforbundet og kan klare den effekt der 

er angivet i de tekniske specifikationer. 
 Lad ikke tilslutningskablet komme i nærheden det varme element i varmeren. 
 Varmeren må ikke anvendes hvis glaspanelet er ødelagt eller beskadiget. 
 Må kun bruges indendørs. 
 Placer ikke varmeren tæt på gardiner eller møbler for at undgå brandfare. 
 Stik ikke ting ind i varmeudgangen eller varmerens gitter. 
 Brug ikke varmeren i områder hvor der opbevares brandfarlige væsker eller hvor der er brandfarlige 

dampe. 
 Træk altid stikproppen ud når varmeren transporteres fra sted til sted. 
 Brug ikke varmeren i umiddelbar nærhed af bad, brusere eller pool. 
 For at undgå overopvarmning må varmeren ikke overdækkes. 

 
 Dette symbol  betyder MÅ IKKE OVERDÆKKES 

 
 Advarsel! Varmeren må ikke placeres direkte under en stikkontakt. 
 Advarsel! Hvis strømkablet er beskadiget eller ødelagt, skal det udskiftes af en fagmand for at undgå 

ulykker. 
 Denne varmer må benyttes af børn over 8 år og af personer med reducerede fysiske, sansemæssige 

eller mentale evner eller mangel på erfaring og viden, hvis de får vejledning af en person, der kender til 
varmeren, så de forstår at benytte varmeren på en sikker måde og forstår farerne ved at bruge den. 

 Børn må ikke lege med varmeren og må ikke rengøre den uden overvågning af en voksen. 
 Børn under 3 år skal holdes væk fra varmeren. 
 Børn mellem 3 og 8 år må kun tænde og slukke for varmeren når den er placeret i normal 

arbejdsposition og når de er blevet instrueret om at bruge varmeren på sikker måde og forstår farerne 
ved at bruge den. Børn mellem 3 og 8 år skal ikke tilslutte, regulere eller rengøre varmeren. 

 Advarsel! Nogle dele af varmeren kan blive meget varme og forårsage forbrændinger. Vær ekstra 
opmærksom når der er børn eller sårbare personer i nærheden. 

 Advarsel! Denne varmer er ikke udstyret med en del, der kan kontrollere rumtemperaturen. Brug ikke 
varmeren i rum, hvor der befinder sig personer, der ikke kan forlade rummet ved egen kraft, medmindre 
de er under konstant opsyn. 
 

NO SIKKERHETSINSTRUKSJONER 

 Les bruksanvisningen nøye gjennom før bruk. 
 Bruk kun varmeapparatet når festebraketten er riktig og solidt skrudd fast på veggen. 
 Sørg for at stikkontakten som varmeapparatet kobles til, er jordet og tåler den effekten som er angitt i 

de tekniske spesifikasjonene. 
 Ikke la tilkoblingsledningen komme i nærheten av varmeelementet i varmeapparatet. 
 Varmeapparatet må ikke brukes hvis glasspanelet er ødelagt eller skadet. 
 Må kun brukes innendørs. 
 Plasser ikke varmeapparatet i nærheten av gardiner eller møbler for å unngå brannfare. 
 Ikke stikk gjenstander inn i varmeutløpet eller varmeapparatets gitter. 
 Ikke bruk varmeren i områder hvor det oppbevares brannfarlige væsker eller hvor det er brannfarlige 

damper. 
 Trekk alltid ut støpselet når varmeren flyttes fra sted til sted. 
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 Ikke bruk varmeren i umiddelbar nærhet av badekar, dusjer eller svømmebasseng. 
 For å unngå overoppheting må varmeren ikke dekkes til. 

 
 Dette symbolet  betyr MÅ IKKE DEKKES TIL 

 
 Advarsel! Varmeapparatet må ikke plasseres direkte under en stikkontakt. 
 Advarsel! Hvis strømkabelen er skadet eller ødelagt, må den skiftes ut av en fagperson for å unngå 

ulykker. 
 Denne varmeren kan brukes av barn over 8 år og av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller 

mental funksjonsevne eller manglende erfaring og kunnskap, dersom de får veiledning av en person 
som kjenner til varmeren, slik at de forstår hvordan de skal bruke varmeren på en sikker måte og forstår 
farene ved å bruke den. 

 Barn må ikke leke med varmeren og må ikke rengjøre den uten tilsyn av en voksen. 
 Barn under 3 år må holdes unna varmeapparatet. 
 Barn mellom 3 og 8 år må kun slå varmeapparatet på og av når det står i normal driftsposisjon, og når 

de har fått opplæring i sikker bruk av varmeapparatet og forstår farene ved bruk. Barn mellom 3 og 8 år 
skal ikke koble til, regulere eller rengjøre varmeren. 

 Advarsel! Noen deler av varmeren kan bli svært varme og forårsake brannskader. Vær ekstra 
oppmerksom når det er barn eller sårbare personer i nærheten. 

 Advarsel! Denne varmeren er ikke utstyrt med en del som kan kontrollere romtemperaturen. Ikke bruk 
varmeren i rom hvor det befinner seg personer som ikke kan forlate rommet på egen hånd, med mindre 
de er under konstant tilsyn. 

 
TEKNISKE SPECIFIKATIONER 

 Spænding: 230V~ 50Hz 
 Effekt: 400W 
 IP-klassificering: IP24 
 Digital termostatstyret 
 Frontpanel i glas 
 Uge timer 
 LCD display 
 Kan vægmonteres 
 2 ben medfølger 
 Børnelås 
 Overophedningssikring 
 Alarm for åbent vindue og strømudfald 
 Mål: 38 x 23,8 x 41 cm 
 Vægt: 3,2 kg 

 
SAMLING AF VARMEREN 

Varmeren kan opstilles på to måder: 
 
1) Opstilling på foden 

Før varmeren bruges, skal den monteres på fødderne. Fødderne monteres på 
varmeren med de to medfølgende selvskærende skruer, pas på at de bliver 
påsat korrekt på enderne af varmeelementets sider. 
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2) Vægmontering 

1. Udse dig og marker placeringen på væggen. Bor 4 huller i væggen med et ø 8 mm bor, se hulplacering 
i fig. 1 og Form A. Slå de selvskærende bøsninger i væggen med en hammer. 

2. Monter de 4 clips på væggen med de 4 ø4x30 skruer, se positionen af øverste og nederste clips i fig. 1. 
Se ophængningsmål til gulv og væg i fig. 2 og fig. 3. 
 

Fig.1  

 
Fig.2 

 
 
Fig.3  
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OVERSIGT 
 

 

 

 

 

 

  

ANVENDELSE 

Note: Når varmeren startes første gang eller når den har været slukket i et stykke tid, kan der komme lugt 
og dampe fra varmeren. De forsvinder begge når varmeren har været tændt i kort tid. 

Brug uden program 

1. Tænd kontakten og displayet viser temperaturen og et dag-symbol (fig.1). 
2. Tryk på ON/OFF og varmeren vil være i standby mode. Tryk på ON/OFF igen og varmeren vil begynde 

at varme og vise varme-symbolet.  
3. Tryk på "+" eller "-" for at indstille den ønskede temperatur. Temperaturen kan indstilles mellem 5 °C og 

35 °C. Normalindstilling er 20 °C. 

 

LCD display Timer Øge + Måne 

Tænk/sluk Sænke - Program 

Kontakt 
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Ugeprogram 

1. Tænd kontakten og displayet viser temperaturen og et dag-symbol (fig.1). 
2. Tryk på ON/OFF og varmeren vil være i standby mode. Tryk på ON/OFF igen og varmeren vil begynde 

at varme og vise varme-symbolet.  
3. Tryk på "PROG" for at indstille dag og klokkeslæt (fig. 2). Tryk på "PROG" og dagsymbolet vil blinke, 

tryk på "+" eller "-" for at indstille ugedagen. 1 er mandag og 7 er søndag. Tryk på "PROG" igen og tiden 
vil blinke, tryk "+" eller "-" for at indstille tid på dagen. Tryk på "PROG" afslutte indstillingerne. Note: Hvis 
der ikke trykkes på en tast inden 10 sekunder, vil tiden stoppe med at blinke, og varmeren vil arbejde i 
den forkerte periode. 

4. Tryk på "PROG" i 3 sekunder og displayet vil vise ugeprogrammet (fig. 3). 
5. Tryk på "+" eller "-" for at vælge den dag programmet skal starte og dag-symbolet vil blive vist den 

relevante dag. 
6. Tryk på "PROG" igen og timerne vil blinke, tryk "+" eller "-" for at vælge de timer programmet skal køre. 

7:16 betyder fra 7 am til 4 pm (07:00 til 16:00), og tidszone-symbolet vil vises. 
7. Tryk på "PROG" igen og temperatur vil blinke. Tryk "+" eller "-" for at vælge den temperatur du ønsker. 

25:17 betyder 25 °C i programperioden og 17 °C udenfor programperioden. 
8. Tryk på "PROG" og dag-symbolet vil blinke, fortsæt med at indstille de resterende dage i ugen, hvor 

programmet skal være aktivt. Tryk på "Måne" for at vælge standardindstilling som er 15 °C for de timer 
der ikke er programmeret. 

9. Tryk på "TIMER" efter indstilling af programmerne, og varmeren vil nu starte ugeprogrammet (fig.4). Ur-
symbolet vil vises i displayet. Note: Indstilling af tid skal ske før programindstilling så varmeren kan 
arbejde i den korrekte tidsperiode. 
 

Alarm for åbent vindue  

Hvis et vindue åbnes i rummet, har varmeren en "åbent vindue" funktion. Hvis temperaturen falder mere 
end 5 °C over 10 minutter, høres en advarselstone 3 gange. 
 
Strømudfald  

Ved strømudfald vil varmeren give lyd 10 gange hvert 30. minut, hvilket indikerer at er sket et strømudfald. 
Tryk på en vilkårlig knap for at stoppe advarselslyden. Tryk på "PROG" for at starte uret med at sætte den 
øjeblikkelige tid, og tryk derefter på "TIMER". Så vil varmeren gemme tiden og starte på det samme 
program som før strømudfaldet. Note: Varmeren har en memoryfunktion, så brugeren bør kontrollere at uret 
viser korrekt tid, ellers vil varmeren køre det samme program, men med forkerte tider. 
 
Børnelås 

Termostaten kan lukkes og åbnes ved at holde både "+" og "-" tasterne ned i 3 sekunder. 
 
Reset termostaten til fabriksindstilling 

Hold ON/OFF tasten ned i 5 sekunder. 
 
Når varmeren bruges første gang  

Lad varmeren køre på max. temperatur i 30 minutter for at brænde elementet rent. Der kan komme en svag 
lugt. 
 

RENGØRING   

 Afbryd strømmen til varmeren og lad den køle ned før rengøring. 
 Rengør ydersiden af varmeren med en fugtig klud og tør efter med tør klud.  
 Brug ikke rengøringsmidler og pas på at der ikke kommer vand ind i varmeren. 
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SPECIFIKATIONER FOR VARMEEFFEKT OG STYRINGSFUNKTIONER 

Kontaktoplysninger  QuineQuintax ApS, Middelfartvej 3, DK-9220 Aalborg Øst,Tlf. +45 98 15 54 44 

Art nr. 9058689 / 330253 

Element Symbol Værdi Enhed Element Ja / Nej 

Varmeeffekt Type af varmeeffekt/rumtemperaturkontrol 

Nominel varmeeffekt Pnom 
0,340- 
0,400 

kW 
enkelttrin varmeeffekt og ingen 
rumtemperaturkontrol 

Nej 

Minimum varmeeffekt 
(vejledende) 

Pmin 0,340 kW 
to eller flere manuelle trin, ingen 
rumtemperaturkontrol 

Nej 

Maksimal kontinuerlig 
varmeeffekt 

Pmax,c 0,400 kW 
med mekanisk termostat til 
rumtemperaturkontrol 

Nej 

Strømforbrug med elektronisk rumtemperaturkontrol Nej 

I slukket tilstand Po 0,00 W 
elektronisk rumtemperaturkontrol plus 
dagtimer 

Nej 

I standby-tilstand Psm 0,19 W 
elektronisk rumtemperaturkontrol plus 
uge timer 

Ja 

I tomgangstilstand Pidle 0,19 W Andre kontrolmuligheder 

I netværksstandby Pnsm 0,00 W 
rumtemperaturkontrol med 
tilstedeværelsesdetektion 

Nej 

Standby-tilstand med 
visningsinformation 
eller status 

  Nej 
rumtemperaturkontrol med registrering 
af åbent vindue 

Ja 

Sæsonbestemt 
energieffektivitet ved 
rumopvarmning i aktiv 
tilstand 

ηs,on 92,0 % 

fjernstyringsmulighed Nej 

adaptiv startkontrol Nej 

begrænsning af arbejdstid Ja 

sort pæresensor Nej 

 
selvlærende funktionalitet Nej 

kontrolnøjagtighed Nej 
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BORTSKAFFELSE 

Elektrisk og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer, komponenter og stoffer, der kan være 
farlige og skadelige for menneskers sundhed og for miljøet, når affaldet af elektrisk og elektronisk 
udstyr (WEEE) ikke bortskaffes korrekt.  

Produkter, der er mærket med nedenstående overkrydsede skraldespand, er elektrisk og 
elektronisk udstyr. Den krydsede skraldespand symboliserer, at affald af elektrisk og elektronisk 

udstyr ikke må bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt.  

Til dette formål har alle kommuner etableret indsamlingsordninger, hvor affald af elektrisk og elektronisk 
udstyr gratis kan afleveres af borgerne på genbrugsstationer eller andre indsamlingssteder eller hentes 
direkte fra husholdningerne. Nærmere information skal indhentes hos kommunens tekniske forvaltning 

Brugere af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffe affald af elektrisk eller elektronisk udstyr 
sammen med husholdningsaffaldet. Brugere skal benytte de kommunale indsamlingsordninger for at 
mindske den miljømæssige belastning i forbindelse med bortskaffelse af affald af elektrisk eller elektronisk 
udstyr og øge mulighederne for genbrug, genanvendelse og nyttiggørelse af affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr. 

Fremstillet i Kina. 
For jem & fix A/S 
Skomagervej 12 
DK-7100, Vejle 

 
Importeret af: 
QuineQuintax ApS  
Middelfartvej 3 
DK-9220, Aalborg Øst 
Tlf. +45 98 15 54 44 
 
 

 
 
 

SE Användarmanual 
 

SE SÄKERHETSINSTRUKTIONER 

 Läs igenom bruksanvisningen noggrant före användning. 
 Använd endast värmaren när fästet är korrekt och ordentligt fastskruvat på väggen. 
 Se till att det eluttag som värmaren ansluts till är jordat och klarar den effekt som anges i de tekniska 

specifikationerna. 
 Låt inte anslutningssladden komma i närheten av värmarens värmeelement. 
 Värmaren får inte användas om glaspanelen är trasig eller skadad. 
 Får endast användas inomhus. 
 Placera inte värmaren nära gardiner eller möbler för att undvika brandrisk. 
 Stick inte in föremål i värmeutloppet eller värmarens galler. 
 Använd inte värmaren i utrymmen där brandfarliga vätskor förvaras eller där det förekommer 

brandfarliga ångor. 
 Dra alltid ut stickkontakten när värmaren flyttas från en plats till en annan. 
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 Använd inte värmaren i omedelbar närhet av badkar, duschar eller pooler. 
 För att undvika överhettning får värmaren inte täckas över. 

 
 Denna symbol  betyder FÅR INTE TÄCKAS ÖVER 

  
 Varning! Värmaren får inte placeras direkt under ett eluttag. 
 Varning! Om nätsladden är skadad eller trasig måste den bytas ut av en fackman för att undvika 

olyckor. 
 Denna värmare får användas av barn över 8 år och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller 

mental förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap, om de får vägledning av en person som känner 
till värmaren, så att de förstår hur man använder värmaren på ett säkert sätt och förstår farorna med att 
använda den. 

 Barn får inte leka med värmaren och får inte rengöra den utan uppsikt av en vuxen. 
 Barn under 3 år ska hållas borta från värmaren. 
 Barn mellan 3 och 8 år får endast sätta på och stänga av värmaren när den är placerad i normalt 

arbetsläge och när de har fått instruktioner om hur man använder värmaren på ett säkert sätt och 
förstår farorna med att använda den. Barn mellan 3 och 8 år får inte ansluta, reglera eller rengöra 
värmaren. 

 Varning! Vissa delar av värmaren kan bli mycket varma och orsaka brännskador. Var extra uppmärksam 
när barn eller utsatta personer befinner sig i närheten. 

 Varning! Denna värmare är inte utrustad med någon funktion för att reglera rumstemperaturen. Använd 
inte värmaren i rum där det finns personer som inte kan lämna rummet på egen hand, såvida de inte 
står under ständig uppsikt. 

 

TEKNISKA SPECIFIKATIONER 

 Spänning: 230V~ 50Hz 
 Effekt: 400 W 
 IP-klass: IP24 
 Digital termostatstyrning 
 Frontpanel i glas 
 VeckoƟmer 
 LCD-display 
 Kan väggmonteras 
 2 ben medföljer 
 Barnlås 
 ÖverheƩningsskydd 
 Larm vid öppet fönster och strömavbroƩ 
 MåƩ: 38 x 23,8 x 41 cm 
 Vikt: 3,2 kg 

MONTERING AV VÄRMAREN 
 
Värmaren kan ställas upp på två sätt: 
 
1) Montering på fötterna 
 
Innan värmaren tas i bruk ska den monteras på fötterna. Fötterna monteras på 
värmaren med de två medföljande självgängande skruvarna. Se till att de fästs 
korrekt på ändarna av värmeelementets sidor.  
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2) Väggmontering 
 
1. Bestäm och markera placeringen på väggen. Borra 4 hål i väggen med eƩ 8 mm borr, se hålplacering i fig. 1 och 

Form A. Slå in de självgängande hylsorna i väggen med en hammare. 
2. Montera de 4 klämmorna på väggen med de 4 skruvarna (4 x 30 mm), se placeringen av den övre och nedre 

klämman i fig. 1. Se upphängningsmåƩ för golv och vägg i fig. 2 och fig. 3. 

Fig.1 

 

 
Fig.2 

 
Fig.3  
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ÖVERSIKT 
 
 

 

 

 

 

  

ANVÄNDNING 

Obs! När värmaren startas för första gången eller efter att den har varit avstängd en längre tid kan det 
uppstå lukt och ånga från värmaren. Både lukten och ångan försvinner efter att värmaren har varit 
påslagen en kort stund. 
 
Användning utan program 

1. Slå på strömbrytaren så visar displayen temperaturen och en dagssymbol (fig. 1). 
2. Tryck på ON/OFF så går värmaren in i standbyläge. Tryck på ON/OFF igen så börjar värmaren värma 

och visar värmesymbolen.  
3. Tryck på ”+” eller ”-” för att ställa in önskad temperatur. Temperaturen kan ställas in mellan 5 °C och 35 

°C. Standardinställningen är 20 °C. 
 

LCD skärm Timer Öka + Månen 

Tänk/stäng Sänka - Program 

Kontakt 
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Veckoprogram 

1. Slå på strömmen så visar displayen temperaturen och en dagssymbol (fig. 1). 
2. Tryck på ON/OFF så går värmaren in i standbyläge. Tryck på ON/OFF igen så börjar värmaren värma 

och visar värmesymbolen.  
3. Tryck på ”PROG” för att ställa in dag och klockslag (fig. 2). Tryck på ’PROG’ så blinkar dagsymbolen, 

tryck på ”+” eller ”-” för att ställa in veckodagen. 1 är måndag och 7 är söndag. Tryck på ”PROG” igen 
så blinkar tiden; tryck på ”+” eller ”-” för att ställa in tiden på dagen. Tryck på ”PROG” för att avsluta 
inställningarna. Obs: Om ingen knapp trycks in inom 10 sekunder slutar tiden att blinka och värmaren 
kommer att fungera under fel tidsperiod. 

4. Tryck på ”PROG” i 3 sekunder så visar displayen veckoprogrammet (fig. 3). 
5. Tryck på ”+” eller ”-” för att välja den dag programmet ska starta och dagsymbolen kommer att visas för 

den aktuella dagen. 
6. Tryck på ”PROG” igen så blinkar timmarna; tryck på ”+” eller ”-” för att välja de timmar programmet ska 

köras. 7:16 betyder från kl. 07:00 till kl. 16:00, och tidszonssymbolen visas. 
7. Tryck på ”PROG” igen så börjar temperaturen att blinka. Tryck på ”+” eller ”-” för att välja önskad 

temperatur. 25:17 betyder 25 °C under programperioden och 17 °C utanför programperioden. 
8. Tryck på ”PROG” så blinkar dagssymbolen. Fortsätt med att ställa in de återstående dagarna i veckan 

då programmet ska vara aktivt. Tryck på ”Måne” för att välja standardinställningen, som är 15 °C för de 
timmar som inte är programmerade. 

9. Tryck på ”TIMER” efter inställning av programmen, och värmaren startar nu veckoprogrammet (fig. 4). 
Klocksymbolen visas på displayen. Obs: Tidsinställningen måste göras före programinställningen så att 
värmaren kan arbeta under rätt tidsperiod. 
 

Larm vid öppet fönster 

Om ett fönster öppnas i rummet har värmaren en funktion för ”öppet fönster”. Om temperaturen sjunker 
med mer än 5 °C under 10 minuter hörs en varningssignal tre gånger. 
 
Strömavbrott 

Vid strömavbrott avger värmaren ett ljud 10 gånger var 30:e minut, vilket indikerar att ett strömavbrott har 
inträffat. Tryck på valfri knapp för att stoppa varningssignalen. Tryck på ”PROG” för att starta klockan och 
ställa in aktuell tid, och tryck sedan på ”TIMER”. Värmaren sparar då tiden och startar samma program som 
före strömavbrottet. Obs: Värmaren har en minnesfunktion, så användaren bör kontrollera att klockan visar 
rätt tid, annars kommer värmaren att köra samma program, men med felaktiga tider. 
 
Barnlås 

Termostaten kan låsas och låsas upp genom att hålla både ”+” och ”-” knapparna intryckta i 3 sekunder. 
 
Återställ termostaten till fabriksinställningarna 

Håll ON/OFF-knappen intryckt i 5 sekunder. 
 
När värmaren används för första gången 

Låt värmaren gå på max. temperatur i 30 minuter för att bränna rent elementet. Det kan uppstå en svag 
lukt. 
 

RENGÖRING 

 Koppla bort värmaren från elnätet och låt den svalna innan du rengör den. 
 Rengör värmarens utsida med en fuktig trasa och torka sedan av den med en torr trasa.  
 Använd inte rengöringsmedel och se till att inget vatten tränger in i värmaren. 
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SPECIFIKATIONER FÖR VÄRMEEFFEKT OCH STYRFUNKTIONER 

Kontaktuppgifter  QuineQuintax ApS, Middelfartvej 3, DK-9220 Aalborg Øst, Tlf. +45 98 15 54 44 

Art nr. 9058689 / 330253 

Element Symbol Värde Enhet Element Ja / Nej 

Värmeeffekt Typ av värmeeffekt/rumstemperaturreglering 

Nominell värmeeffekt Pnom 
0,340- 
0,400 

kW 
Enstegs värmeeffekt och ingen 
rumstemperaturreglering 

Nej 

Minsta värmeeffekt 
(riktvärde) 

Pmin 0,340 kW 
två eller flera manuella steg, ingen 
rumstemperaturreglering 

Nej 

Maximal kontinuerlig 
värmeeffekt 

Pmax,c 0,400 kW 
med mekanisk termostat för 
rumstemperaturreglering 

Nej 

Strömförbrukning 
med elektronisk 
rumstemperaturreglering 

Nej 

I avstängt läge Po 0,00 W 
elektronisk rumstemperaturreglering 
plus dagtimer 

Nej 

I standby-läge Psm 0,19 W 
elektronisk rumstemperaturreglering 
plus veckotimer 

Ja 

I tomgångsläge Pidle 0,19 W Andra regleringsmöjligheter 

I nätverksstandby Pnsm 0,00 W 
rumstemperaturreglering med 
närvarodetektering 

Nej 

Standby-läge med 
visningsinformation 
eller status 

  Nej 
Rumstemperaturreglering med 
registrering av öppet fönster 

Ja 

Säsongsbestämd 
energieffektivitet vid 
rumsuppvärmning i 
aktivt läge 

ηs,on 92,0 % 

Möjlighet till fjärrstyrning Nej 

Adaptiv startkontroll Nej 

Begränsning av driftstid Ja 

Sensor för svarta lampor Nej 

 
Självlärande funktion Nej 

Regleringsnoggrannhet Nej 
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FÖRFOGANDE 

Elektrisk och elektronisk utrustning (EEE) innehåller material, komponenter och ämnen som kan 
vara farliga och skadliga för människors hälsa och miljön om avfall från elektrisk och elektronisk 
utrustning (WEEE) inte kasseras på rätt sätt. 

Produkter markerade med symbolen med den överkryssade soptunna nedan är elektrisk och 
elektronisk utrustning. Symbolen med den överkryssade soptunna indikerar att elektrisk och 

elektronisk utrustning inte ska kasseras med osorterat hushållsavfall utan måste samlas in separat. 

För detta ändamål har alla kommuner etablerat insamlingssystem där avfall från elektrisk och elektronisk 
utrustning kan lämnas in kostnadsfritt av medborgarna på återvinningsstationer eller andra 
insamlingsplatser eller hämtas direkt från hushållen. Ytterligare information bör erhållas från kommunens 
tekniska förvaltning. 

Användare av elektrisk och elektronisk utrustning får inte slänga elektrisk och elektronisk utrustning med 
hushållsavfallet. Användare bör använda kommunala insamlingssystem för att minska miljöpåverkan från 
kassering av elektrisk och elektronisk utrustning och för att öka möjligheterna till återanvändning, 
återvinning och återvinning av elektrisk och elektronisk utrustning. 

 

Tillverkad i Kina 
För jem & fix A/S 
Skomagervej 12 
DK-7100, Vejle 

 
Importerad av: 
QuineQuintax ApS 
Middelfartvej 3 
DK-9220, Aalborg Øst 
Tel. +45 98 15 54 44 
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 EU-OVERENSTEMMELSESERKLÆRING 
 
Bemyndiget repræsentant:  

Firmanavn QuineQuintax ApS 
Adresse Middelfartvej 3 
Postnummer 9220 
By Aalborg Øst 
Land Danmark 
Denne overensstemmelseserklæring er udstedt med producenten som eneansvarlig, og 
producenten erklærer herved, at produktet: 

Produktidentifikation: GRAD RADIATOR 400W IPX4 
Art nr. 9058689 / 330253 

er i overensstemmelse med bestemmelserne i følgende EU-direktiv(er) (inklusive alle gældende 
ændringer) 

Reference-nr. Titel 
2014/35/EU Lavspændingsdirektivet 
2014/30/EU EMC-direktivet 
(EU) 2024/1103 ECO design direktivet 
Referencer til standarder og/eller tekniske specifikationer gældende for denne 
overensstemmelseserklæring, eller dele heraf: 

Harmoniseret standard nr. 

EN 60335-2-30:2009 + A11: 2012+A1:2020+A12:2020+ A2:2022+ A13:2022 
EN 60335-1:2012+A11:2014+ A13:2017+ A1:2019+A2:2019+ A14:2019+A15:2021+A16:2023 
EN 62233 :2008 
EN IEC 55014-1:2021 
EN IEC 55014-2:2021 
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 
EN 61000-3-3:2013+A1: 2019+A2: 2021 
EN 60675:1995+A1:1998+A2:2018+A11:2019 
EN 50564:2011 
Aalborg 25/03/2026 

 
Josephine Quintessenza  
Produktchef 


